
Linde Gas k.s. 

A zákazník 

Trenčianska Univerzita A.Dubčeka 
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Zmluva o dlhodobom nájme fliaš 
na technické plyny 

Číslo zmluvy 
361559064 

Dátum 
13.07.2015 

Číslo zákazníka 
662236870 

IČ DPH zákazníka 

SK2021376368 
DIČ zákazníka 

2021376368 
IČO zákazníka 

31118259 
Dátum vystavenia 

03.06.2015 

Linde (ďalej "prenajímateľ) a Zákazník (ďalej "nájomca") uzatvárajú nasledujúcu zmluvu o dlhodobom nájme na 
technické plyny: 

1 Prenajímateľ a nájomca sa dohodli na dlhodobom nájme fliaš. Pod pojmom fľaša sa rozumie kovová tlaková nádoba 
na prepravu plynov do vodného objemu 50 I. Prenajímateľ je vlastníkom fliaš. Prenajímateľ sa zaväzuje dať fľaše do 
užívania nájomcovi a nájomca je povinný užívať tieto fľaše výhradne pre technické plyny dodané prenajímateľom, pre 
ktoré sú určené podľa pokynov prenajímateľa. Nájomca je povinný zaplatiť dlhodobé nájomné podľa platného cenníka 
prenajímateľa. 

2 Dlhodobým nájmom sa rozumie právny vzťah, v ktorom nájomca je oprávnený užívať dohodnutý počet druhovo 
určených fliaš po dobu nájmu, pričom nájomné zaplatí vopred. Výhodou nájomcu z dlhodobého nájmu oproti dennému 
nájmu je nižšia cena nájmu, garantovaná počas trvania tejto zmluvy a neúčtovanie dodatkového nájmu. 

3 Účelom nájmu je preprava, skladovanie a použitie technických plynov, ktorých dodávateľom je prenajímateľ. Použitie 
fliaš na iný účel je vylúčené. 

4 Strany sa dohodli na nájme uvedeného počtu a druhu fliaš: 

Materiál Označenie Počet Začiatok Ukončenie Cena za Ks bez DPH 
zmiuvy zmluvy 

7450300 DLHODOBÝ PRENÁJOM 10 
S12 

7450000 DLHODOBÝ PRENÁJOM 5 
S01 

5 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú podľa bodu 4. 

01.06.2015 31.12.2015 

01.06.2015 31.12.2015 

18,25 EUR 

18,25 EUR 

Nájomné je splatné pri uzavretí zmluvy na základe faktúry. Po podpísaní je nájomca povinný obratom zaslať jeden 
exemplár zmluvy späť prenajímateľovi. 

Po skončení zmluvy, ak nepríde k vráteniu fliaš, alebo k podpisu novej zmluvy o dlhodobom nájme, nájomca je povinný 
za nevrátené fľaše platiť vyúčtované denné a dodatkové nájomné podľa Všeobecných obchodných podmienok, a to od 
1 .dňa nasledujúceho mesiaca. V prípade, že fľaše neboli menené po dobu 3 mesiacov a viac, je zákazník povinný 
platiť i dodatkové nájomné aj v prípade, ak bol uzatvorený dlhodobý nájom, a to za obdobie, kedy je účtované denné 
nájomné. 

8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo 
Sídlo spoločnosti: 
Tuhovska 3 
831 06 Bratislava 
Tel : 02/49102 511-512 
Fax: 02/49102 546-547 

Bankové spojenie 
UniCredit Bank Slovakia a.s. 
1095701006/1111 
SK6211110000001095701006 
UNCRSKBX 

Zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel Sr, vložka číslo 217/B. 

ICO: 31373861 
IČ DPH: SK 2020337044 
DIČ: 2020337044 
e-mail: sluzby@sk.linde-gas.com 
www.linde-gas.sk 
Bezplatná infolinka: 0800 154 633 

Predajná kancelária: 
K cintorínu 89 
010 04 Žillna-Bánová 
Tel.: 041/7235 915-916 
Fax: 041/7632 150 

Predajná kancelária: 
Rozvojová 2 
040 11 Košice 
Tel.: 055/6782 000 
Fax: 055/6783 252 

mailto:sluzby@sk.linde-gas.com
http://www.linde-gas.sk
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY 
PRE DODÁVKY TECHNICKÝCH, MEDICINÁLNYCH A ŠPECIÁLNYCH PLYNOV V TLAKOVÝCH NÁDOBÁCH A CISTERNÁCH 

1 2 

1.4 

2 " 

2.2 

2.3 

3.1 

3.2 

3.3 

ČI. 1 Z á k l a d n é u s t a n o v e n i a , p l a t n o s ť , p o j m y 
Spoločnosť Linde Gas k.s. (ďalej len L inde) v y d á v a tieto „ V š e o b e c n é o b c h o d n é podmienky pre d o ­
dávky techn ických , med ic iná lnych a špec iá lnych p lynov v t l akových nádobách a c i s t e rnách " (ďalej 4.11 
len „ V š e o b e c n é o b c h o d n é podmienky " ) s c ieľom uprav iť podmienky dodávok techn i ckých , med i c i ­
ná lnych a špec iá lnych p lynov (ďalej aj „ t o va r " ) zákazníkom. 
Všetky dodávky techn ických , med ic iná lnych a špec iá lnych p lynov sa uskutočňujú podľa týchto V š e ­
obecných obchodných podmienok , pofciaf osob i tné p ísomné zmluvy neus tanov ia inak. 5.1 

3 Spo ločnosť L inde dodáva zákazníkom techn ické , med ic iná lne a špec iá lne p lyny v t l akových n á d o ­
bách a c is ternách. Tlakovou nádobou sa rozumie t laková fľaša, pa le ta , p e v n ý zväzok, trajler, mob i l n ý . 5.2 
zásobník (v ďalšom len t l akové nádoby ) . Kvapa lné techn ické , med i c iná lne a špec i á lne p lyny sú 
zákazníkovi d o d á v a n é v c is ternách a lebo v mobi lných zásobníkoch, p l ynné techn ické , med ic iná lne 
a špec iá lne p lyny sú d o d á v a n é zákazníkovi vo fľašiach, pa l e t ách , p e v n ý c h zväzkoch a traj leroch. 5.3 
Pojmy: Zákazníkom sa rozumie právnická a l ebo fyzická osoba, s ktorou uzavrela spo ločnosť Lin­
de zmluvu na dodávky p lynov a ná jom t l akových nádob. Po jmom fľaša sa rozumie kovové t laková 
nádoba na prepravu p lynov do v o d n é h o ob j emu 79 I . Pa l e tou sa rozumie p rep ravné zar iadenie , 
uspôsobené na prepravu j ednot l i v ých f l iaš, súčasťou pa le t y sú upínacie-pásy. Zväzkom fliaš sa rozu- 6.1 
mie niekoľko vzá jomne p repo jených fliaš na spo ločnom prepravnom zák lade . Trajlerom sa rozumie 
cestný náves , kde na podvozku je um ie s tnené určité množstvo zväzkov oceľových f l iaš, ktoré sú 
navzájom prepo jené . Pod po jmom cisterna sa rozumie mobi lný dopravný prostr iedok na prepravu 6.2 
kvapa lných techn ických plynov, z ktorého sú d o p l ň o v a n é stabi lné zásobníky na kvapa lné plyny, 
inšta lované u zákazníka. M o b i l n ý m zásobníkom sa rozumie k ryogénna nádoba na techn i cké , m e ­
dic iná lne a l ebo špec iá lne plyny, najmä mobi lný zásobník, POS a lebo Euro-Cyl. Oba lovým kontom 
sa rozumie e v i denčné číslo zákazníka pr ideľované spravidla pri p rvom odbe re techn ických plynov, 
pod ktorým je v e d e n ý aktuá lny stav prena ja tých f l iaš, pal iet a zväzkov u zákazníka a j eho záväzky 7.1 
voči L inde. Čiarovým kódom sa rozumie j ed inečný ident i f ikačný č íse lný kód, ktorým sú za úče lom 
ev idenc ie označené vše tky distr ibučné prostr iedky spoločnost i L inde. Distr ibučným prostr iedkom 
sa rozumejú t lakové nádoby, POS, Eurocyly, mobi lné zásobníky. 

ČI. 2. Doprava a z a o b c h á d z a n i e s p l y n m i a t l a k o v ý m i n á d o b a m i 
Zákazník je pov inný zabezpeč iť dopravu tovaru z v ý d a j n é h o miesta L inde na v l a s tné nák lady a v las t ­
né nebezpečens tvo , pokiaľ osob i tné p í somné zmluvy neurčujú inak. Spo ločnosť L inde má právo 8.1 
počas trvania zmluvy men iť rozmiestnen ie v ýda jných miest . 
Doprava tovaru v t l akových nádobách sa uskutočňuje z v ý d a j n é h o miesta spoločnost i L inde. Pri 
v las tnom odbere , a l ebo odbe re dop ravcom, ktorý je p o v e r e n ý zákazníkom, je za prevádzkovo a pre- 8.2 
právne bezpečnú nak ládku a vyk ládku zodpovedný zákazník pr ípadne pove rený dopravca . Zákazník 
musí dodržiavať pri zaobchádzaní a p reprave tovaru p latné predpisy, upravu júce najmä bezpečnosť 
a ochranu zdravia pri práci, európsku dohodu o medz inárodne j cestne j p reprave nebezpečných vec í 
(ďalej len Dohoda A D R ) , ako aj vše tky v š e o b e c n e záväzné p r ávne predpisy, smern ice a normy (STN) , 8.3 
a to vždy v ich platnej podobe . 
Spoločnosť Linde odovzdáva zákazníkovi pri prevzatí tovaru vše tky po t rebné dok lady v zmysle D o ­
hody ADR, ako aj kartu bezpečnos tných úda jov o tovare v zmys le zákona NR SR č. 1 6 3 / 2 0 0 1 Z.z. 
o chemických lá tkach. Zákazník podp isom dok ladu o prevzatí tovaru potvrdzuje prevzat ie v yšš i e 8.4 
u vedených dokladov. 

ČI. 3 . D o d á v k y k v a p a l n ý c h p l y n o v 
Spoločnosť Linde umožňuje zákazníkom ob j ednévať j edno t l i v é č ias točné dodávky. Zákazník v ob jed ­
návke uved i e druh a množstvo tovaru a nav rhne na jvhodnejš í termín a miesto dodan ia . Ob jednávka 
môže byť uskutočnená ús tne ( l en te le fon icky na odd . distr ibúcie a logistiky v spoločnost i L inde) 
a lebo p ísomne, pričom sa za p í somnú formu považuje ob jednávka uskutočnená telegraf icky, l istom, 
faxom, prost redníc tvom e lekt ron icke j pošty (e-mai l ) . Telefonická ob jednávka musí byť potv rdená 9.1 
v p ísomnej forme do 3 dní. L inde bez zby točného odk ladu potvrdí zákazníkovi akceptác iu ob j ednáv ­
ky ústne ( te le fon icky ) a l ebo p í somne ( v i ď v y š š i e ) . 
Objednávka musí byť doručená spoločnost i L inde na jmene j 3 p racovné dni vopred na adresu sídla 10.1 
spoločnosti L inde. V pr ípade ob j ednávky špec iá lnych p lynov je čas ob jednávky a dodan ia tovaru 
určený osobitnou zmluvou. 
V pr ípade expresnej ob jednávky ( usku točnen i e dodávky pred uplynut ím lehoty v b o d e 3.2) je spo- 10 . ; 
ločnosť Linde oprávnená požadovať od zákazníka expresný príplatok za dodávku vo výške podľa 
práve p latného cenníka spoločnost i L inde. 

ČI. 4 . N á j o m t l a k o v ý c h n á d o b 11.1 
Spoločnosť Linde dodáva zákazníkovi tovar v t l akových nádobách a umožňuje zákazníkovi užívať 
t lakovú nádobu na zák lade ná jomnej zmluvy. V pr ípade, že nie je uzavretá osobitná p ísomná zmluva 
sa má za to, že nájomná zmluva je uzavretá ústnou formou. Za užívanie t l akových nádob je zákazník 12.1 
povinný platiť ná jomné . 
Nájomný vzťah vzniká prevzat ím t lakove j nádoby, pr ičom prevzat ie t lakovej nádoby zákazník potvrdí 
podpisom dodac ieho listu. Dodac ím l istom sa rozumie taktiež doklad „P la tba za h o t o v é " , „Faktúra" . 
Nájomný vzťah zaniká v rá ten ím t lakove j nádoby do v ýda jného miesta spoločnost i L inde. P rena ja té 
t lakové nádoby môže zákazník kedykoľvek vrát iť na svo je nák lady p reda jnému miestu Linde v jeho 
predajnej dobe . O vrátení musí byť zákazníkovi v y d a n é p ísomné potv rden ie . Pri začatí zmluvného 
vzťahu (p rvom odbere tovaru) je zákazník - podn ika teľ pov inný predložiť aktuá lny výp is i o b c h o d ­
ného, ž i vnos tenského a lebo iného registra a preukázať svoje o p r á v n e n i e konať v m e n e podn ika ­
teľa. Zákazník, ktorý nie je podnikateľom, je pov inný predložiť doklad totožnosti a umožniť ove ren i e 
a zaznamenan ie jeho osobných údajov. 
Tlakové nádoby v ná jme zákazníka sú e v i d o v a n é na j eho o b a l o v o m konte podľa č i a rového kódu. 
Zákazník je pov inný na svo jom oba lovom konte men iť len t l akové nádoby označené č ia rovým kó­
dom, zhodným s ev idenc iou spoločnost i L inde. L inde je op r á vnené odopr ieť v ý m e n u , a l ebo pri jat ie 
t lakovej nádoby bez č ia rového kódu a lebo s nesp rávnym č ia rovým kódom. Ak Linde takúto v ý m e n u 
a lebo prijatie akceptu je , navýš i stav t l akových nádob na oba lovom konte zákazníka s nás l edným 
účtovan ím d e n n é h o ná jomného za takto n a v ý š e n é t l akové nádoby. 
Pri odbere tovaru je Linde o p r á v n e n é požadovať pred loženie plnej moci na osobi tnom t lač ive . 14.1 

4.5 Zákazník je pov inný za už ívan ie t l akových nádob zaplat iť d e n n é ná jomné ( n á j o m n é za každý d e ň 
užívania t lakovej nádoby, v r á t a ne dňa je j prevzat ia zákazníkom ako i v rá ten ia L inde ) . Za už ívan ie 
t lakových nádob, ktoré má zákazník v prená jme dlhšie ako tri mes iace bez v ý m e n y /p rázdnu za 
p l nú/ , je spo ločnosť Linde o p r á v n e n á účtovať doda tkové ná jomné . Výška d e n n é h o a doda tkového 
ná jomného sa riadi podľa p la tného cenníka, tak ako je zve re jnený v preda jných mies tach spoloč- 15.1 
nosti L inde. Spo ločnosť Linde je oprávnená sadzby d e n n é h o ná jomného upravovať aj v pr iebehu 
ná jomného vzťahu. Zve re jnen ie p ráve p la tného cenníka ná jomného v preda jnom mieste spoločnost i 16.1 
Linde sa považu je za j eho oznámen ie zákazníkovi . 

4.6 Zákazník zodpovedá za stratu, poškoden ie , scudzenie , odcudzenie a l ebo zn ičen ie j e m u prena ja tých 
t lakových nádob a iného majetku spoločnost i L inde, ako aj za poškoden ie , zn ičen ie a l ebo odstrá­
nen ie č ia rového kódu. 

4.7 Zádržné právo na prena ja té t l akové nádoby sa po dobu trvania ná jomne j zmluvy vy luču je . P renechá- 17.1 
nie t l akových nádob tretej osobe je zakázané . Je zakázané, aby zákazník meni l na j emu pr ide lenom 
oba lovom konte zákazníka väčší počet t lakových nádob, ako má od Linde prena ja té . Škody spo jené 
s porušen ím tejto povinnost í znáša v p lnom rozsahu zákazník. 

4.8 Správnosť výp i su z oba l o vého konta prena ja tých t lakových nádob, ktorý je súčasťou vyúč tovan i a 18.1 
ná jomného, musí zákazník bez meškan ia preskúmať. P ísomná rek lamácia v yúč tovan i a ná jomného je 
možná do j e d n é h o mes iaca po obdržaní vyúč tovan ia ná jomného, inak sa má za to, že v yúč tovan i e 
bolo zákazníkom uznané za sp rávne a počet t l akových nádob tam u v e d e n ý je podk ladom pre v y ú č ­
tovan ie ná jomného v nadchádza júcom období. Vyúč tovan ie ná jomného ( v ýp i s z oba l o vého konta ) 
má účinky potvrden ia počtu prena ja tých t l akových nádob. Spo ločnosť L inde p í somne upovedomí 
zákazníka o v ý s l edku rek lamác ie do 30 dní odo dňa jej obdržania. 

4.9 Zákazník je pov inný okamžite p í somne oznámiť Linde vše tky zmeny týka júce sa j e h o osoby, ktoré 
by mohli mať vp l y v na obchodný vzťah medzi ním a Linde, najmä zmeny o b c h o d n é h o mena , sídla 
(bydl iska) Či prevádzky. 

4.10 Ná jomné je úč tované m e s a č n e . V pr ípade, že výška ná jomného nepres i ahne sumu 15 EUR bude 
vyúč tovan ie za č ias točné p lnen ie v y s t a v e n é až po dosiahnut í tejto sumy, najneskôr však ku koncu 
ka lendárneho štvrťroka bežného roka. Zákazníkom, ktorí nemajú p redp la tený z v ý h o d n e n ý d l hodo ­
bý nájom na t l akové nádoby a lebo zákazníkom, ktorí majú zbernú fakturáciu sa účtuje ná jomné 
za t lakové nádoby pr iamo na p reda jnom mieste . Ná jomné na p reda jnom mies te je ú č tované 
za dobu , od pos l edného odberu fliaš až po najbližšiu ďalšiu v ý m e n u . Ná jomné je v ypoč í t ané vzor-

4.3 

4.4 

12.2 

13.1 

13.2 

13.3 

com: počet t l akových nádob násobený cenou za d e n n ý prená jom podľa práve p latného cenníka 
a počtom dní, počas dní užívania zákazníkom od pos ledne j v ýmeny . 
Spo ločnosť L inde si vyhradzu je právo odstúpiť od zmluvy o ná jme t lakových nádob v prípade, 
že zákazník nezaplatí sp la tné ná jomné za obdob ie mín . 2 mesiacov. Spo ločnosť Linde je oprávnená 
kedykoľvek v yzvať zákazníka na v rá ten ie t l akových nádob. 

ČI. 5. Z á l o h a a n á h r a d a šk ody 
Spo ločnosť L inde je op rávnená požadovať od zákazníka zap la ten ie zálohy až do výšky ceny t lakovej 
nádoby. 
Vyúč tovan ie zá lohy v y k o n á v a spo ločnosť L inde v sídle spoločnost i po vrátení t lakových nádob p re ­
da jnému miestu po odpočí taní nákladov, ktoré vznikli spoločnost i L inde za náhradné opatrenie, 
ods t ránen ie škôd, a l ebo neč is tôt . 
V pr ípade scudzenia , odcudzen ia , poškoden ia , zničenia, straty a l ebo nevrá ten ia t lakových nádob, 
a l ebo iného majetku na v ýzvu Linde je zákazník pov inný zaplatiť spoločnost i L inde náhradu škody 
vo v ý š k e ceny dane j t lakove j nádoby a l ebo iného majetku podľa p ráve p la tného cenníka Linde. 

ČI. 6 . Och rana o s o b n ý c h ú d a j o v 
V pr ípade, že spo ločnosť Linde spracúva vo svoj ich in formačných sys témoch osobné údaje zákazníka 
a l ebo iných dotknutých osôb, v y k o n á v a túto č innosť v sú lade s us tanoven iami zákona NR SR č. 
4 2 8 / 2 0 0 2 Z.z. o och rane osobných údajov v znení neskorš ích predpisov. 
Osobné údaje zákazníka sú sp racúvané so súh lasom zákazníka a iných dotknutých osôb na účely 
overen ia totožnosti zákazníka a l e b o n í m sp lnomocnene j osoby pri preberaní a vrátení t lakových ná ­
dob, identif ikáciu zákazníka v in formačnom sys t éme spoločnost í L inde, a s cieľom vystav iť správne 
a r iadne úč tovné a d a ň o v é doklady. 

ČI. 7 . T l akové n á d o b y vo v l a s t n í c t v e zákazn íka 
Tlakové nádoby vo v las tn íc tve zákazníka sú p lnené spravidla na zák lade osobitných písomných 
dohôd . Spo ločnosť Linde je op rávnená bez uveden i a dôvodu odmietnuť p lnenie t lakových nádob 
vo v las tn íc tve zákazníka. L inde má nárok na náhradu nák ladov spojených s potrebnou periodic­
kou odbornou prehl iadkou a skúškami podľa p la tných predpisov a potrebným sefv isom tlakových 
nádob. 

ČI. 8. Ceny a p l a t o b n é p o d m i e n k y 
Zákazník je pov inný zaplat iť spoločnost i L inde cenu d o d á v a n é h o tovaru v sú lade s platným cenníkom 
spoločnost i L inde z v e r e j n e n ý m v p reda jnom mies te a l ebo cenu dohodnutú osobitnými písomnými 
zmluvami . P o k i a ľ n i e je dohodnu té inak, je cena tovaru splatná v hotovost i pri prevzatí tovaru. 
L inde je o p r á v n e n é pri j ednot l i v ých dodávkach do hodnoty 300 EUR právn ickým osobám a bez ob ­
medzen ia hodnoty fyz ickým osobám požadovať platbu v hotovost i , a l ebo platbu vopred pred preda­
ním tovaru. P la tbu v hotovost i , a l ebo platbu vopred je Linde o p r á v n e n é požadovať bez obmedzenia 
u tých právn ických osôb, ktoré spoľahl ivo nepreukážu platobnú schopnosť. 
Pok iaľ nie je p í somne dohodnu té inak a l ebo faktúra nie je sp latná okamžite v hotovosti , lehota 
splatnosti faktúry je 14 dní odo dňa jej v y s t a ven i a . V pochybnost i sa má za to, že účet bol doručený 
3 dni po odoslaní . V pr ípade omeškan ia je zákazník pov inný zaplatiť úrok z omeškania vo výške 
0 , 0 7 % d e n n e za každý d e ň omeškan i a . 
V pr ípade nezap la ten ia čo len j e d n e j d o d á v k y tovaru a lebo účtu ( faktúry ) v lehote splatnosti je 
L inde o p r á v n e n é prerušiť j ednos t r anne dodávky tovaru. Za pr ípadné vzniknuté škody nedodaním 
p o ž a d o v a n é h o tovaru , L inde nezodpovedá . V pr ípade, že zákazník neplní svoje povinnosti riadne 
a v čas , najmä ak neuhradi l d v e a v iac faktúr v l ehote splatnost i , je spoločnosť Linde oprávnená 
j ednos t ranne odstúpiť od uzavre tých zmlúv a dohôd týkajúcich sa dodávok tovaru a nájmu tlakových 
nádob. 

ČI. 9. V ý h r a d a v l a s tn í c t v a 
Tovar dodaný spoločnosťou L inde zákazníkovi os táva vo v l as tn í c t ve spoločností L inde až do úplného 
vy rovnan ia záväzku zákazníka. 

ČI. 10. K v a l i t a , m n o ž s t v o 
L inde d o d á v a zákazníkov i tovar ( t e c h n i c k é , m e d i c i n á l n e a š p e c i á l n e p l yny ) , ktorý je v kval i te 
a v sú lade s ak tuá lnymi úda jovými l istami, pokiaľ n ie je zmluvne dohodnuté inak. Úda jové listy 
produktov sú k dispozícii na www. l inde-gas . sk . 
Pokiaľ je údaj o množs tve v „ m 5 " , vzťahuje sa na stav p lynu pri 15 °C a tlaku 0,1 MPa . Pr ípadne 
zostatkové obsahy u v r á t ených t lakových nádob nepodl ieha jú náhrade . 

Cl. 1 1 . N e d o d r ž a n i e t e r m í n u d o d á v k y 
V pr ípade oneskoren ia dodávok , a l ebo v ýpadku v dodávkach môže zákazník, pokiaľ Linde nesplní 
dodávku v náhradne j lehote 5 dní, odstúpiť od zmluvy. 

ČI. 12 . Z o d p o v e d n o s ť za š k o d u 
Pr ípadné nároky zákazníka na náhradu škody (bez ohľadu na právny dôvod ) , sú obmedzené výškou 
pois tného krytia zo zmluvného poistenia spoločnost i L inde uzavretého pre tieto prípady. Zákazník 
má nárok na náhradu Škody v preukázane j v ý ške , najv iac však do výšky 30.000 EUR. 
Us t anoven i e 12.1 v rozsahu náhrady škody nie je možné zmeniť v osobi tných zmluvách. 

ČI. 13 . R e k l a m á c i e 
Pokiaľ má dodávka tovaru vady, je zákazník pov inný t ieto vady neodk ladne (najneskôr však do 
3 dní ) p í somne oznámiť p r e d a n é m u miestu L inde. Pri reklamáci i kvality tovaru nesmie byť spo ­
t rebované viac ako 5 0 % množstva náp lne . Rek lamác ia množstva tovaru je možná len okamžite 
pri preberaní tovaru , neskôr (do 3 dní odo dňa prevzat ia ) je rek lamác ia prípustná len ak t laková 
nádoba nebola použitá ( n e p o r u š e n é p lomby ) . T lakové nádoby s v a d n ý m tovarom nemôžu byť ďalej 
použ ívané a po vý raznom označen í musia byť v r á t ené p reda jnému miestu. 
R e k l a m a č n é konan ie sa had i p l a tným r ek l amačným por iadkom spoločností L inde. Rek lamačný poria­
dok je k nahl iadnut iu v každom preda jnom mies te spoločnost i L inde. 
V pr ípade op rávnene j rek lamác ie môže zákazník pri vy lúčen í ďalších nárokov požadovať bezplatne 
opakovanú dodávku . Ak nie je možné doda točné p lnen ie , môže zákazník podlá svojho výberu poža­
dovať zníženie kúpnej ceny vadne j dodávky, a l ebo požadovať zrušenie dodávky. 

ČI. 14. Vyšš i a m o c 
Všetky prípady vyšše j moci , a l ebo nezav i nené udalost i , ako prevádzkové , dopravné a energet ické 
poruchy, štrajky, vý luky oslobodzujú toho, kto je nimi post ihnutý, od zmluvných povinností po dobu 
a v rozsahu účinnosti týchto udalostí . To platí i v pr ípade, že u v e d e n é okolnosti nastanú u subdodá­
vateľov. 

ČI. 15 . D o d á v k y p r o s t r e d n í c t v o m t re te j o s o b y 
Linde je op r á vnené splniť svo je dodávateľské povinnost i prostredníctvom tretej osoby. 

ČI. 16. D o r u č o v a n i e 
P ísomnosť zaslaná na adresu zákazníka u v e d e n ú v zmluve a l ebo známu podľa aktuálneho výpisu 
z OR a lebo ŽL sa považuje za doručenú i v pr ípade jej uloženia na pošte, pri odmietnutí jej prevzatia 
a l ebo v rá ten ím písomnosti ako nedoruč i teľne j . Za deň doručenia sa považuje tretí deň odo dňa 
odoslania p ísomnost i . 

ČI. 17. Z m e n y V š e o b e c n ý c h o b c h o d n ý c h p o d m i e n o k 
Zmeny a doplnenia týchto V š e o b e c n ý c h obchodných podmienok vyžadujú písomnú formu. Spo ­
ločnosť Linde je oprávnená kedykoľvek pri jať zmeny a dop lnen ia , príp. n o v é znenie Všeobecných 
obchodných podmienok. 

ČI. 18. P l a t n o s ť 
V š e o b e c n é obchodné podmienky sú p la tné od 01 .04 .2009. 

I ng . P e t e r P u r d e š 
r iad i teľ L inde Gas k.s. 

mailto:sluzby.sk@linde.com
http://www.linde-gas.sk
http://www.linde-gas.sk
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fľašiach, paletách, pevných zväzkoch a trajleroch, ktoré sa nachádzajú na druhej strane zmluvy. 

Dátum 

Nájomca (Pečiatka/Podpis) 
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY 
PRE DODÁVKY TECHNICKÝCH, MEDICINÁLNYCH A ŠPECIÁLNYCH PLYNOV V TLAKOVÝCH NÁDOBÁCH A CISTERNÁCH 

1 1 

1 3 

2 I 

2.3 

3.1 

ČI. 1 Z á k l a d n é u s t a n o v e n i a , p l a tnosť , p o j m y 
Spoločnosť Linde Gas k.s. (ďalej len L inde) v y d á v a t ieto „ V š e o b e c n é o b c h o d n é podmienky pre d o ­
dávky techn ických , med ic iná lnych a špec iá lnych p lynov v t l akových nádobách a c i s t e rnách " (ďalej 4.11 
len „V šeobecné obchodné podmienky " ) s cieľom uprav iť podmienky dodávok techn ických , med i c i ­
ná lnych a špec iá lnych p lynov (ďalej aj „ t o va r " ) zákazníkom. 

1.2 Všetky dodávky techn ických , med ic iná lnych a špec iá lnych p lynov sa uskutočňujú podľa týchto V š e ­
obecných obchodných podmienok , pokiaľ osob i tné p ísomné zmluvy neus tanov ia inak. 5.1 
Spoločnosť Linde dodáva zákazníkom techn ické , med i c iná lne a špec iá lne p lyny v t l akových n á d o ­
bách a c isternách. Tlakovou nádobou sa rozumie t laková fľaša, pa leta , p e v n ý zväzok, trajler, mobi lný 5.2 
zásobník (v ďalšom len t lakové nádoby ) . Kvapa lné techn ické , med i c iná lne a špec iá lne p lyny sú 
zákazníkovi d o d á v a n é v c is ternách a l ebo v mobi lných zásobníkoch, p l ynné techn ické , med ic iná lne 
a špec iá lne p lyny sú d o d á v a n é zákazníkovi vo fľašiach, pa l e t ách , p e v n ý c h zväzkoch a traj leroch. 5.3 
Pojmy: Zákazníkom sa rozumie právn ické a l ebo fyzická osoba, s ktorou uzavre la spo ločnosť L in ­
de zmluvu na dodávky p lynov a nájom t l akových nádob. Po jmom fľaša sa rozumie kovová t laková 
nádoba na prepravu p lynov do v o d n é h o ob jemu 79 I . Pa le tou sa rozumie p rep ravné zar iadenie , 
uspôsobené na prepravu j ednot l i vých fl iaš, súčasťou pa le ty sú up ínac i epásy . Zväzkom fliaš sa rozu- 6.1 
mie niekoľko vzá jomne p repo jených fliaš na spo ločnom prepravnom zák lade . Trajlerom sa rozumie 
cestný náves , kde na podvozku je um ie s tnené určité množstvo zväzkov oceľových fl iaš, ktoré sú 
navzájom prepo jené . Pod po jmom cisterna sa rozumie mobi lný dopravný prostr iedok na prepravu 6.2 
kvapa lných techn ických plynov, z ktorého sú dop lňované s tab i lné zásobníky na kvapa lné plyny, 
inšta lované u zákazníka. M o b i l n ý m zásobníkom sa rozumie k ryogénna nádoba na techn ické , m e ­
dic iná lne a lebo špec iá lne plyny, najmä mobi lný zásobník , POS a l ebo Euro-Cyl. Oba l o v ým kontom 
sa rozumie e v i d e n č n é číslo zákazníka pr ideľované spravidla pri prvom odbe re techn ických plynov, 
pod ktorým je v e d e n ý aktuá lny stav prena ja tých f l iaš, pal iet a zväzkov u zákazníka a j eho záväzky 7.1 
voči L inde. Č ia rovým kódom sa rozumie j ed inečný ident i f ikačný č íse lný kód, ktorým sú za úče lom 
ev idenc ie označené všetky distr ibučné prostr iedky spoločnost i L inde. Distr ibučným prostr iedkom 
sa rozumejú t lakové nádoby, POS, Eurocyly, mobi lné zásobníky. 

ČI. 2. Dop rava a z a o b c h á d z a n i e s p l y n m i a t l a k o v ý m i n á d o b a m i 
Zákazník je pov inný zabezpeč iť dopravu tovaru z v ýda jného miesta Linde na v l a s tné náklady a v last ­
né nebezpečens tvo , pokiaľ osob i tné p í somné zmluvy neurčujú inak. Spo ločnosť L inde má právo 8.1 
počas trvania zmluvy men iť rozmiestnen ie v ýda jných miest . 
Doprava tovaru v t l akových nádobách sa uskutočňuje z v ý d a j n é h o miesta spoločnost i L inde. Pri 
v las tnom odbere , a l ebo odbe re dopravcom, ktorý je p o v e r e n ý zákazníkom, je za prevádzkovo a pre- 8.2 
právne bezpečnú nakládku a vyk ládku zodpovedný zákazník pr ípadne pove rený dopravca . Zákazník 
musí dodržiavať pri zaobchádzaní a preprave tovaru p latné predpisy, upravu júce najmä bezpečnosť 
a ochranu zdravia pri práci , európsku dohodu o medz inárodne j cestne j p reprave nebezpečných vecí 
(ďalej len Dohoda ADR ) , ako aj vše tky v š e o b e c n e záväzné p r ávne predpisy, smern ice a normy (STN) , 8.3 
a to vždy v ich platnej podobe . 
Spoločnosť Linde odovzdáva zákazníkovi pri prevzat í tovaru vše tky po t rebné dok lady v zmysle Do ­
hody ADR, ako aj kartu bezpečnos tných údajov o tovare v zmys le zákona NR SR č. 163/2001 Z.z. 
o chemických látkach. Zákazník podp isom dok ladu o prevzat í tovaru potvrdzuje prevzat ie v yšš i e 8.4 
u v e d e n ý c h dokladov. 

ČI. 3 . D o d á v k y k v a p a l n ý c h p l y n o v 
Spoločnosť Linde umožňuje zákazníkom o b j e d n á v a ť j ednot l i vé č ias točné d o d á v k y Zákazník v o b j e d ­
návke uved ie druh a množstvo tovaru a nav rhne na jvhodnejš í termín a miesto dodania . Ob jednávka 
môže byť uskutočnená ústne ( l en te le fon icky na odd . distr ibúcie a logistiky v spoločnost i L inde) 
a lebo p ísomne, pričom sa za p ísomnú formu považuje ob jednávka uskutočnená telegraf icky, l istom, 
faxom, prostredníctvom e lekt ron icke j pošty (e-mai l ) . Telefonická ob jednávka musí byť potvrdená 
v p ísomnej forme do 3 dní. L inde bez zby točného odk ladu potvrdí zákazníkovi akceptác iu ob j ednáv ­
ky ústne ( te le fon icky ) a l ebo p í somne ( v i ď v y š š i e ) . 

3.2 Objednávka musí byť doručená spoločnost i L inde na jmene j 3 p racovné dni vopred na adresu sídla 
spoločnost i L inde. V pr ípade ob j ednávky Špec iá lnych p lynov je čas ob j ednávky a dodan ia tovaru 
určený osobitnou zmluvou. 

3.3 V pr ípade expresnej ob jednávky (usku točnen ie dodávky pred up lynut ím lehoty v bode 3.2) je spo ­
ločnosť Linde op rávnená požadovať od zákazníka expresný príplatok za dodávku vo výške podľa 
práve p latného cenníka spoločnost i L inde. 

ČI. 4 . N á j o m t l a k o v ý c h n á d o b 
4.1 Spoločnosť Linde dodáva zákazníkovi tovar v t l akových nádobách a umožňuje zákazníkovi užívať 

t lakovú nádobu na zák lade ná jomnej zmluvy. V pr ípade , že n ie je uzavretá osobitná písomná zmluva 
sa má za to, že ná jomná zmluva je uzavretá ústnou fo rmou. Za užívanie t l akových nádob je zákazník 
povinný platiť ná jomné . 
Nájomný vzťah vzniká prevzat ím t lakove j nádoby, pričom prevzat ie t lakovej nádoby zákazník potvrdí 
podpisom dodac ieho listu. Dodac ím listom sa rozumie taktiež doklad „ P l a tba za h o t o v é " , „Faktúra" . 
Nájomný vzťah zaniká v rá ten ím t lakovej nádoby do v ýda jného miesta spoločnost i L inde. P rena ja té 
t lakové nádoby môže zákazník kedykoľvek vrát iť na svoje nák lady p reda jnému miestu Linde v jeho 
predajnej dobe . O vrátení musí byť zákazníkovi v y d a n é p ísomné potv rden ie . Pri začatí zmluvného 
vzťahu (p rvom odbe re tovaru) je zákazník - podnikateľ pov inný predložiť aktuá lny výp is z obchod ­
ného, ž i vnostenského a lebo iného registra a preukázať svoje o p r á v n e n i e konať v m e n e podn ika ­
teľa. Zákazník, ktorý nie je podnikateľom, je pov inný predložiť doklad totožnosti a umožniť ove ren i e 
a zaznamenan ie jeho osobných údajov. 
T lakové nádoby v ná jme zákazníka sú e v i d o v a n é na j eho oba lovom konte podľa č ia rového kódu. 
Zákazník je pov inný na svo jom oba lovom konte men iť len t lakové nádoby o z n a č e n é č ia rovým kó ­
dom, zhodným s ev idenc iou spoločnost i L inde. L inde je o p r á v n e n é odopr ieť v ý m e n u , a l ebo prijatie 
t lakovej nádoby bez č ia rového kódu a lebo s nesp rávnym č ia rovým kódom. Ak Linde takúto v ý m e n u 
alebo prijatie akceptu je , navýš i stav t l akových nádob na oba lovom konte zákazníka s nás l edným 
účtovaním d e n n é h o ná jomného za takto n a v ý š e n é t l akové nádoby. 

4.4 Pri odbere tovaru je Linde o p r á v n e n é požadovať predloženie plnej moci na osobi tnom t lač ive . 14.1 
4.5 Zákazník je pov inný za už ívan ie t l akových nádob zaplat iť d e n n é ná jomné ( ná j omné za každý deň 

užívania t lakovej nádoby, v r á t ane dna jej prevzat ia zákazníkom ako i v rátenia L inde ) . Za užívanie 
t l akových nádob, ktoré má zákazník v p rená jme dlhšie ako tri mes i a ce bez v ý m e n y /p rázdnu za 
p l nú/ , j e spo ločnosť L inde o p r á v n e n á účtovať doda tkové ná jomné . Výška d e n n é h o a doda tkového 
ná jomného sa riadi podľa p la tného cenníka, tak ako je zve re jnený v preda jných mies tach spoloč- 15.1 
nosti L inde. Spo ločnosť L inde je op r á vnené sadzby d e n n é h o ná jomného upravovať a j v p r i ebehu 
ná jomného vzťahu. Zve re jnen i e p ráve p la tného cenníka ná jomného v preda jnom mieste spoločnost i 16.1 
Linde sa považuje za j eho oznámen ie zákazníkovi . 
Zákazník zodpovedá za stratu, poškoden ie , scudzenie, odcudzen ie a l ebo zn ičen ie j e m u prena ja tých 
t lakových nádob a iného majetku spoločnost i L inde, ako aj za poškoden ie , zn ičen ie a l ebo odstrá­
nen ie č i a rového kódu. 
Zádržné právo na prenajaté t l akové nádoby sa po dobu trvania ná jomne j zmluvy vy luču je . P renechá- 17.1 
nie t l akových nádob tretej osobe je zakázané. Je zakázané , aby zákazník meni l na j e m u p r ide l enom 
oba lovom konte zákazníka väčší počet t l akových nádob, ako má od Linde prena ja té . Škody spo jené 
s porušen ím tejto povinnost i znáša v p lnom rozsahu zákazník. 
Sp rávnosť výp i su z oba lového konta prenajatých t lakových nádob, ktorý je súčasťou vyúč tovan ia 18.1 
ná jomného, musí zákazník bez meškania preskúmať. P ísomná reklamácia v yúč tovan i a ná jomného je 
možná do j e d n é h o mes iaca po obdržaní vyúč tovan ia ná jomného, inak sa mé za to, že v yúč tovan i e 
bolo zákazníkom uznané za správne a počet t l akových nádob tam u v e d e n ý je podk ladom pre v y ú č ­
tovan ie ná j omného v nadchádza júcom období. Vyúč tovan i e ná jomného ( v ýp i s z oba l o vého konta ) 
má účinky potv rden ia počtu prena ja tých t lakových nádob. Spo ločnosť L inde p í somne upovedomí 
zákazníka o v ý s l edku rek lamác ie do 30 dni odo dňa je j obdržania. 
Zákazník je pov inný okamži te p ísomne oznámiť L inde vše tky zmeny týka júce sa j e h o osoby, ktoré 
by mohli mať vp l yv na obchodný vzťah medzi ním a L inde, najmä zmeny o b c h o d n é h o mena , sídla 
(bydl iska) či p revádzky 

0 Ná jomné je--účtované m e s a č n e . V pr ípade, že výška ná jomného nepres i ahne sumu 15 EUR bude 
vyúč tovan ie za Čiastočné p lnen ie v y s t a v e n é až po dosiahnut í tejto sumy, najneskôr však ku koncu 
ka lendárneho štvrťroka bežného roka. Zákazníkom, ktorí nemajú p redp la tený z v ý h o d n e n ý d l hodo ­
bý nájom na t lakové nádoby a l ebo zákazníkom, ktorí majú zbernú fakturáciu sa účtuje ná jomné 
za t lakové nádoby pr iamo na p reda jnom mieste . Ná jomné na p reda jnom mies te je úč tované 
za dobu , od pos l edného odberu fliaš až po najbližšiu ďalšiu v ý m e n u . Ná jomné je v y p o č í t a n é vzor-
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com: počet t l akových nádob násobený cenou za denný prená jom podľa p ráve p la tného cenníka 
a počtom dní, počas dní užívania zákazníkom od pos ledne j v ýmeny . 
Spo ločnosť Linde si vyhradzu je právo odstúpiť od zmluvy o ná jme t lakových nádob v pr ípade, 
že zákazník nezaplat í sp la tné ná j omné za obdob ie min . 2 mesiacov. Spo ločnosť Linde je oprávnená 
kedykoľvek v yzvať zákazníka na v rá ten ie t l akových nádob. 

ČI. 5. Z á l o h a a n á h r a d a šk ody 
Spo ločnosť Linde je op rávnená požadovať od zákazníka zap la ten ie zálohy až do výšky ceny t lakovej 
nádoby. 
Vyúč tovan ie zá lohy v y k o n á v a spo ločnosť L inde v sídle spoločností po vrátení t l akových nádob pre ­
da jnému miestu po odpočí taní nákladov, ktoré vznikli spoločnost i L inde za náhradné opatrenie, 
ods t ránen ie škôd, a l ebo neč is tôt . 
V pr ípade scudzenla , odcudzen ia , poškoden ia , zničenia, straty a l ebo nevrá ten ia t lakových nádob, 
a l ebo iného majetku na v ýzvu L inde je zákazník pov inný zaplat iť spoločnost i L inde náhradu škody 
vo v ý š k e ceny dane j t lakove j nádoby a l ebo iného majetku podľa p ráve p la tného cenníka Linde. 

ČI. 6 . Och rana o s o b n ý c h ú d a j o v 
V pr ípade, že spo ločnosť Linde spracúva vo svoj ich in formačných sys témoch osobné údaje zákazníka 
a l ebo iných dotknutých osôb, v y k o n á v a túto č innosť v sú lade s us tanoven iami zákona NR SR Č. 
4 2 8 / 2 0 0 2 Z.z. o och rane osobných údajov v znení neskorš ích predpisov. 
Osobné úda je zákazníka sú sp r a cúvané so súh lasom zákazníka a iných dotknutých osôb na účely 
overen ia totožnosti zákazníka a l ebo ním sp lnomocnene j osoby pri preberaní a vrátení t lakových ná ­
dob, ident i f ikáciu zákazníka v in fo rmačnom sys t éme spoločnost i L inde, a s cieľom vys tav iť správne 
a r iadne úč tovné a d a ň o v é doklady. 

ČI. 7 . T l a k o v é n á d o b y vo v l a s t n í c t v e zákazn íka 
Tlakové nádoby vo v las tn íc tve zákazníka sú p lnené spravidla na zák lade osobitných písomných 
dohôd. Spo ločnosť Linde je op rávnená bez uveden i a dôvodu odmietnuť p lnenie t lakových nádob 
vo v las tn íc tve zákazníka. L inde má nárok na náhradu nák ladov spojených s potrebnou periodic­
kou odbornou prehl iadkou a skúškami podľa p la tných predpisov a pot rebným serv isom t lakových 
nádob. 

ČI. 8. Ceny a p l a t o b n é p o d m i e n k y 
Zákazník je pov inný zaplat iť spoločnost i L inde cenu d o d á v a n é h o tovaru v sú lade s p la tným cenníkom 
spoločnost i L inde z v e r e j n e n ý m v p reda jnom mies te a l ebo cenu dohodnutú osobi tnými písomnými 
zmluvami . P o k i a ľ n l e je d o h o d n u t é inak, je cena tovaru splatná v hotovost i pri prevzatí tovaru. 
L inde je o p r á v n e n é pri j edno t l i v ý ch dodávkach do hodnoty 300 EUR právn ickým osobám a bez ob ­
medzen ia hodnoty fyz ickým osobám požadovať platbu v hotovost i , a lebo platbu vopred pred preda­
ním tovaru . P la tbu v hotovost i , a l ebo platbu vopred je Linde op rá vnené požadovať bez obmedzenia 
u tých právn ických osôb, ktoré spoľahl ivo nepreukážu platobnú schopnosť. 
Pok iaľ nie je p í somne dohodnu té inak a l ebo faktúra nie je splatná okamžite v hotovost i , lehota 
splatnosti faktúry je 14 dní odo dňa jej v y s t a ven i a . V pochybnost i sa má za to, že účet bol doručený 
3 dni po odoslaní . V pr ípade omeškan ia je zákazník pov inný zaplatiť úrok z omeškania vo výške 
0 , 0 7 % d e n n e za každý d e ň omeškan i a . 
V pr ipade nezap la ten ia čo len j edne j d o d á v k y tovaru a l ebo účtu ( faktúry) v lehote splatnosti je 
L inde o p r á v n e n é prerušiť j ednos t r anne dodávky tovaru . Za pr ípadné vzniknuté škody nedodaním 
požadovaného tovaru , L inde nezodpovedá . V pr ipade, že zákazník neplní svoje povinnosti riadne 
a včas , najmä ak neuhradi l d v e a v iac faktúr v l ehote splatnost i , je spoločnosť Linde oprávnená 
j ednos t r anne odstúpiť od uzavre tých zmlúv a dohôd týkajúcich sa dodávok tovaru a nájmu t lakových 
nádob. 

ČI. 9. V ý h r a d a v l as tn í c t va 
Tovar dodaný spoločnosťou Linde zákazníkovi ostáva vo v las tn íc tve spoločnost i Linde až do úplného 
vy rovnan ia záväzku zákazníka. 

ČI. 10. Kva l i t a , množs t vo 
L inde d o d á v a zákazníkov i tovar ( t e chn i cké , med i c iná lne a špec i á lne p l yny ) , ktorý je v kval ite 
a v sú lade s ak tuá lnymi úda jovými l istami, pokiaľ nie je zmluvne dohodnuté inak. Údajové listy 
produktov sú k dispozícii na www. l inde-gas . sk . 
Pokiaľ je údaj o množstve v „ m 3 " , vzťahuje sa na stav plynu pri 15 °C a tlaku 0,1 MPa . Prípadne 
zostatkové obsahy u v r á t ených t lakových nádob nepodl ieha jú náhrade . 

Cl. 1 1 . N e d o d r ž a n i e t e r m í n u d o d á v k y 
V pr ípade oneskorenia dodávok , a l ebo v ý p a d k u v dodávkach môže zákazník, pokiaľ Linde nesplní 
dodávku v náhradne j l eho te 5 dní, odstúpiť od zmluvy. 

ČI. 12 . Z o d p o v e d n o s ť za škodu 
P r ípadné nároky zákazníka na náhradu škody (bez ohľadu na právny dôvod ) , sú obmedzené výškou 
po is tného krytia zo zmluvného poistenia spoločnost i L inde uzavretého pre tieto prípady. Zákazník 
má nárok na náhradu škody v preukázane j v ý ške , najviac však do výšky 30.000 EUR. 
Us t anoven i e 12.1 v rozsahu náhrady škody n i e j e možné zmen iťv osobi tných zmluvách. 

ČI. 13 . R e k l a m á c i e 
Pokiaľ má dodávka tovaru vady, je zákazník pov inný tieto vady neodk ladne (najneskôr však do 
3 dní ) p í somne oznámiť p reda jnému miestu L inde. Pri reklamáci i kvality tovaru nesmie byť spo­
t r ebované v iac ako 5 0 % množstva náp lne . Rek lamác ia množstva tovaru je možná len okamžite 
pri preberaní tovaru , neskôr ( do 3 dní odo dňa prevzat ia ) je rek lamácia prípustná len ak t laková 
nádoba nebola použitá ( n e p o r u š e n é p lomby ) . T lakové nádoby s v a d n ý m tovarom nemôžu byť ďalej 
použ ívané a po vý raznom označen í musia byť v r á t ené p reda jnému miestu. 
R e k l a m a č n é konan ie sa riadi p l a tným rek l amačným por iadkom spoločnost i Linde. Rek lamačný poria­
dok je k nahl iadnut iu v každom preda jnom mies te spoločnost i L inde. 
V pr ípade op rávnene j rek lamác ie môže zákazník pri v y lúčen í ďalších nárokov požadovať bezplatne 
opakovanú dodávku . Ak nie je možné doda točné p lnen ie , môže zákazník podľa svojho výberu poža­
dovať zníženie kúpnej c eny v adne j dodávky, a l ebo požadovať zrušenie dodávky. 

ČI. 14. Vyšš i a m o c 
Všetky prípady vyšše j moci , a l ebo nezav i nené udalost i , ako prevádzkové , dopravné a energet ické 
poruchy, štrajky, vý luky oslobodzujú toho, kto je nimi post ihnutý, od zmluvných povinností po dobu 
a v rozsahu účinnosti týchto udalostí . To platí t v pr ípade, že u v e d e n é okolnosti nastanú u subdodá­
vateľov. 

ČI. 15 . D o d á v k y p r o s t r e d n í c t v o m t re te j o s o b y 
Linde je op r á vnené splniť svoje dodávateľské povinnost i prostredníctvom tretej osoby. 

ČI. 16. D o r u č o v a n i e 
P ísomnosť zaslaná na adresu zákazníka u v e d e n ú v zmluve a l ebo známu podľa aktuálneho výpisu 
z OR a lebo ŽL sa považuje za doručenú i v pr ipade jej uloženia na pošte, pri odmietnut í jej prevzatia 
a l ebo v rá ten ím písomnosti ako nedoruč i teľne j . Za d e ň doručenia sa považuje tretí deň odo dňa 
odoslania písomnost i . 

ČI. 17. Z m e n y V š e o b e c n ý c h o b c h o d n ý c h p o d m i e n o k 
Zmeny a dop lnen ia týchto V š e o b e c n ý c h obchodných podmienok vyžadu jú p ísomnú formu. Spo ­
ločnosť Linde je op rávnená kedykoľvek prijať zmeny a dop lnen ia , príp. nové znen ie Všeobecných 
obchodných podmienok . 

ČI. 18. P l a t n o s ť 
V š e o b e c n é obchodné podmienky sú p la tné od 01.04.2009. 

morule 
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